
RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.500" RAMP MOUNTED 1/16" 50-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade
is gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely
blued to look good on any gun. RAMP MOUNTED FRONT SIGHT: ”MR” features
a straight-sided base for guns having a ramp base on the barrel. All “MR”
sights have a .340" (8.6mm) wide base. 

Attributes

Name: MARBLE ARMS .500" RAMP MOUNTED 1/16" 50-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579505021
Mfr. No.: 505021
Color: Gold
Height: .500
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Ramp Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002256

Item details

Made in USA
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT von MARBLE ARMS entschieden
hast. Dieser Sicherheitshinweis bietet wichtige Informationen für die sichere Verwendung, Installation und
Entsorgung deiner Visiereinrichtung. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung
und Bedienung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Visiereinrichtung installierst oder
anpasst.
Überprüfe die Visiereinrichtung auf Anzeichen von Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Verwende
sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte die Visiereinrichtung außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Visiereinrichtung nur für den vorgesehenen Zweck. Unsachgemäße Verwendung kann zu
Unfällen oder Verletzungen führen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Visiereinrichtung sicher montiert ist, um Bewegungen während der Benutzung zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der Visiereinrichtung bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Trage beim Schießen eine Schutzbrille, um dich vor potenziellen Trümmern oder Geschossen zu
schützen.
Modifiziere die Visiereinrichtung in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen
könnte.
Achte auf deine Umgebung, wenn du Feuerwaffen mit dieser Visiereinrichtung verwendest, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Finde die Rampenbasis am Lauf deines Gewehrs.
Richte die Basis der Visiereinrichtung mit der Rampenbasis aus, sodass sie flach sitzt.
Befestige die Visiereinrichtung sicher mit den entsprechenden Schrauben oder
Montagematerialien, die mitgeliefert wurden.
Überprüfe, ob die Visiereinrichtung stabil ist und sich nicht bewegt, wenn du sie sanft drückst.

Verwendung:2.

Vertraue dich mit der Ausrichtung der Visiereinrichtung und deren Interaktion mit dem hinteren
Visier deines Gewehrs an.
Übe das Zielen auf einen sicheren Zielbereich, um die richtige Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung der Visiereinrichtung während der Nutzung, insbesondere
nach Transport oder Handhabung.



Reinige die Visiereinrichtung regelmäßig, um Sichtbarkeit und Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Visiereinrichtung halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Metallprodukten.
Wenn die Visiereinrichtung beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien,
wo möglich, zu recyceln.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den lokalen Umweltrichtlinien entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Installation, Verwendung oder Sicherheit der RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Danke, dass du bei der Verwendung der RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT Sicherheit priorisierst.
Deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu
gewährleisten.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT by MARBLE ARMS. This safety
instruction guide provides essential information for the safe use, installation, and disposal of your front sight.
Please read this guide carefully to ensure safe handling and operation of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Inspect the front sight for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the front sight out of reach of children and unauthorized users.
Use the front sight only for its intended purpose. Improper use may lead to accidents or injuries.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the front sight is securely mounted to prevent movement during use.
Avoid using the front sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Use protective eyewear when shooting to protect against potential debris or projectiles.
Do not modify the front sight in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this sight to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the ramp base on the barrel of your rifle.
Align the base of the front sight with the ramp base, ensuring it sits flat.
Securely fasten the front sight using the appropriate screws or mounting hardware provided.
Check that the front sight is stable and does not move when gently pushed.

Usage:2.

Once installed, familiarize yourself with the sight alignment and how it interacts with your rifle's
rear sight.
Practice aiming at a safe target area to ensure proper sighting.
Regularly check the alignment of the front sight during use, especially after transport or handling.
Clean the front sight regularly to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions
When disposing of the front sight, follow local regulations regarding the disposal of metal products.
If the front sight is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in accordance with local environmental guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding the installation, use, or safety of the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT
SIGHT, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.

Thank you for prioritizing safety while using the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT. Your attention
to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
MIRILLA DELANTERA MONTADA EN RAMP 1/16"
50MR MARBLE ARMS
Introducción
Gracias por elegir la MIRILLA DELANTERA MONTADA EN RAMP 1/16" 50MR de MARBLE ARMS. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para el uso seguro, la instalación y la eliminación
de tu mirilla delantera. Por favor, lee esta guía detenidamente para asegurar un manejo y funcionamiento
seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar la mirilla delantera.
Inspecciona la mirilla delantera en busca de signos de daño antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la mirilla delantera fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa la mirilla delantera solo para su propósito previsto. Un uso incorrecto puede llevar a accidentes o
lesiones.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y accesorios.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que la mirilla delantera esté montada de manera segura para evitar movimientos durante
el uso.
Evita usar la mirilla delantera en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Usa gafas protectoras al disparar para protegerte contra posibles escombros o proyectiles.
No modifiques la mirilla delantera de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego equipadas con esta mirilla para prevenir
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Localiza la base de la rampa en el cañón de tu rifle.
Alinea la base de la mirilla delantera con la base de la rampa, asegurándote de que esté plana.
Asegura la mirilla delantera utilizando los tornillos o el hardware de montaje apropiado que se
proporciona.
Verifica que la mirilla delantera esté estable y no se mueva cuando se empuje suavemente.

Uso:2.

Una vez instalada, familiarízate con la alineación de la mirilla y cómo interactúa con la mirilla
trasera de tu rifle.
Practica apuntando a un área de objetivo segura para asegurar una correcta puntería.
Revisa regularmente la alineación de la mirilla delantera durante su uso, especialmente después
de transportarla o manipularla.
Limpia la mirilla delantera regularmente para mantener la visibilidad y el rendimiento.



Instrucciones de Eliminación
Al eliminar la mirilla delantera, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
metálicos.
Si la mirilla delantera está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea
posible.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de acuerdo con las pautas ambientales locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la instalación, uso o seguridad de la MIRILLA DELANTERA MONTADA EN RAMP
1/16" 50MR, consulta el sitio web del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas la MIRILLA DELANTERA MONTADA EN RAMP 1/16" 50MR. Tu
atención a estas directrices ayuda a asegurar una experiencia segura y agradable.



Guide de Sécurité pour le RIFLE RAMP MOUNTED
1/16" 50MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT de MARBLE ARMS. Ce guide de sécurité
fournit des informations essentielles pour l'utilisation, l'installation et l'élimination en toute sécurité de ton
guidon. Merci de lire attentivement ce guide pour assurer une manipulation et un fonctionnement sûrs du
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster le guidon.
Inspecte le guidon pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Garde le guidon hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise le guidon uniquement pour son usage prévu. Une utilisation incorrecte peut entraîner des
accidents ou des blessures.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le guidon est solidement monté pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Évite d'utiliser le guidon dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Utilise des lunettes de protection lors du tir pour te protéger contre les débris ou projectiles potentiels.
Ne modifie pas le guidon de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
son efficacité.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation d'armes à feu équipées de ce guidon pour éviter
les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Localise la base de rampe sur le canon de ton fusil.
Aligne la base du guidon avec la base de rampe, en t'assurant qu'elle est bien à plat.
Fixe solidement le guidon à l'aide des vis ou du matériel de montage approprié fourni.
Vérifie que le guidon est stable et ne bouge pas lorsqu'il est poussé doucement.

Utilisation :2.

Une fois installé, familiarisetoi avec l'alignement du guidon et la façon dont il interagit avec le
guidon arrière de ton fusil.
Entraînetoi à viser sur une zone cible sûre pour assurer un bon réglage.
Vérifie régulièrement l'alignement du guidon pendant son utilisation, surtout après un transport ou
une manipulation.
Nettoie régulièrement le guidon pour maintenir la visibilité et les performances.



Instructions d'Élimination
Lorsque tu te débarrasses du guidon, suis les réglementations locales concernant l'élimination des
produits métalliques.
Si le guidon est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux si possible.
Assuretoi que tout matériau dangereux est éliminé conformément aux directives environnementales
locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant l'installation, l'utilisation ou la sécurité du RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR
FRONT SIGHT, consulte le site web du fabricant ou contacte leur service client.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT.
Ton attention à ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MIRINO
ANTERIORE MONTATO SU RAMPINO 1/16" 50MR
MARBLE ARMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE MONTATO SU RAMPINO 1/16" 50MR di MARBLE ARMS. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento del
tuo mirino. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire una corretta gestione e operazione
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il mirino.
Ispeziona il mirino per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il mirino fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il mirino solo per il suo scopo previsto. Un uso improprio può portare ad incidenti o infortuni.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il mirino sia montato in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'uso.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Indossa occhiali protettivi durante il tiro per proteggerti da eventuali detriti o proiettili.
Non modificare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e efficacia.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo mirino per
prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Individua la base a rampino sul canna del tuo fucile.
Allinea la base del mirino con la base a rampino, assicurandoti che sia piatta.
Fissa saldamente il mirino utilizzando le viti o il materiale di montaggio appropriato fornito.
Controlla che il mirino sia stabile e non si muova quando viene spinto delicatamente.

Uso:2.

Una volta installato, familiarizzati con l'allineamento del mirino e come interagisce con il mirino
posteriore del tuo fucile.
Esercitati a mirare verso un'area di tiro sicura per garantire una corretta mira.
Controlla regolarmente l'allineamento del mirino durante l'uso, specialmente dopo il trasporto o la
manipolazione.
Pulisci regolarmente il mirino per mantenere la visibilità e le prestazioni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il mirino, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti metallici.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali quando possibile.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti in conformità con le linee guida ambientali
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti l'installazione, l'uso o la sicurezza del MIRINO ANTERIORE MONTATO SU
RAMPINO 1/16" 50MR, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del MIRINO ANTERIORE MONTATO SU RAMPINO 1/16"
50MR. La tua attenzione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT fra MARBLE ARMS. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for sikker bruk, installasjon og avhending av ditt frontsikte.
Vennligst les denne guiden nøye for å sikre trygg håndtering og drift av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at riflen er avfyrt før du installerer eller justerer frontsiktet.
Inspiser frontsiktet for tegn på skade før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Hold frontsiktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk frontsiktet kun til sitt tiltenkte formål. Feil bruk kan føre til ulykker eller skader.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at frontsiktet er sikkert montert for å forhindre bevegelse under bruk.
Unngå å bruke frontsiktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Bruk vernebriller når du skyter for å beskytte mot potensielle rusk eller prosjektiler.
Ikke modifiser frontsiktet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og effektiviteten.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker skytevåpen utstyrt med dette siktet for å forhindre
ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og peker i en sikker retning.
Finn rampebasen på løpet av riflen din.
Juster basen på frontsiktet med rampebasen, og sørg for at den ligger flatt.
Fest frontsiktet sikkert med de passende skruene eller monteringsutstyret som følger med.
Sjekk at frontsiktet er stabilt og ikke beveger seg når det trykkes forsiktig.

Bruk:2.

Når det er installert, gjør deg kjent med siktejusteringen og hvordan det interagerer med riflens
baksikte.
Øv deg på å sikte mot et trygt målområde for å sikre riktig sikting.
Sjekk jevnlig justeringen av frontsiktet under bruk, spesielt etter transport eller håndtering.
Rengjør frontsiktet regelmessig for å opprettholde synlighet og ytelse.

Avhendingsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med frontsiktet, følg lokale forskrifter angående avhending av metallprodukter.
Hvis frontsiktet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Sørg for at eventuelle farlige materialer avhendes i samsvar med lokale miljøretningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående installasjon, bruk eller sikkerhet for RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR
FRONT SIGHT, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT. Din
oppmerksomhet til disse retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT od MARBLE ARMS. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji
Twojego celownika. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i
eksploatację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed instalacją lub regulacją celownika.
Sprawdź celownik pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj celownik z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj celownika tylko do zamierzonego celu. Niewłaściwe użycie może prowadzić do wypadków lub
obrażeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany, aby zapobiec ruchowi podczas użytkowania.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na jego
działanie.
Używaj okularów ochronnych podczas strzelania, aby chronić się przed potencjalnymi odłamkami lub
pociskami.
Nie modyfikuj celownika w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
skuteczność.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni palnej wyposażonej w ten celownik, aby
zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj podstawę rampy na lufie swojego karabinu.
Wyrównaj podstawę celownika z podstawą rampy, upewniając się, że leży płasko.
Stabilnie przymocuj celownik przy użyciu odpowiednich śrub lub sprzętu montażowego
dostarczonego w zestawie.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie porusza się, gdy jest delikatnie popychany.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu zapoznaj się z wyrównaniem celownika i jego interakcją z tylnym celownikiem
karabinu.
Ćwicz celowanie w bezpiecznym obszarze docelowym, aby zapewnić prawidłowe ustawienie.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie celownika podczas użytkowania, szczególnie po transporcie lub
manipulacji.
Regularnie czyść celownik, aby zachować widoczność i wydajność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji celownika przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są utylizowane zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi ochrony środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących instalacji, użytkowania lub bezpieczeństwa RIFLE RAMP
MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub
skontaktowanie się z ich obsługą klienta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z RIFLE RAMP MOUNTED 1/16"
50MR FRONT SIGHT. Twoja uwaga na te wytyczne pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT tuotteen MARBLE ARMSilta. Tämä
turvallisuusohje tarjoaa olennaista tietoa etutähtäimen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.
Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Tarkista etutähtäin vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä etutähtäin lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä etutähtäintä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Väärä käyttö voi johtaa onnettomuuksiin tai
vammoihin.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja tarvikkeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että etutähtäin on tukevasti kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.
Vältä etutähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä suojalaseja ampumisen aikana suojautuaksesi mahdollisilta roskilta tai ammuksilta.
Älä muokkaa etutähtäintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja tehokkuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ampumaaseita käyttäessäsi, jotta voit estää onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi rampin perusta kiväärin piipusta.
Kohdista etutähtäimen perusta rampin perustan kanssa varmistaen, että se istuu tasaisesti.
Kiinnitä etutähtäin tukevasti asianmukaisilla ruuveilla tai kiinnitystarvikkeilla, jotka on toimitettu
mukana.
Tarkista, että etutähtäin on vakaa eikä liiku, kun sitä työnnetään kevyesti.

Käyttö:2.

Kun etutähtäin on asennettu, tutustu tähtäyslinjaan ja siihen, miten se vuorovaikuttaa kiväärisi
takatähtäimen kanssa.
Harjoittele tähtäämistä turvalliseen kohdealueeseen varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimen kohdistus käytön aikana, erityisesti kuljetuksen tai käsittelyn
jälkeen.
Puhdista etutähtäin säännöllisesti näkyvyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Kun hävität etutähtäimen, noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisestä.
Jos etutähtäin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos
mahdollista.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT tuotteen asennuksesta, käytöstä
tai turvallisuudesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT tuotetta.
Huomiosi näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT från MARBLE ARMS. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för säker användning, installation och avfallshantering av ditt
framsikte. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa säker hantering och drift av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att geväret är oladdat innan installation eller justering av framsiktet.
Inspektera framsiktet för eventuella skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll framsiktet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd framsiktet endast för sitt avsedda syfte. Felaktig användning kan leda till olyckor eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att framsiktet är ordentligt monterat för att förhindra rörelse under användning.
Undvik att använda framsiktet i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd skyddsglasögon vid skjutning för att skydda mot potentiella skräp eller projektiler.
Modifiera inte framsiktet på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och effektivitet.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte för att förhindra
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Lokalisera rampbasen på pipan av ditt gevär.
Justera basen av framsiktet med rampbasen, och se till att den ligger plant.
Fäst framsiktet ordentligt med de lämpliga skruvarna eller monteringsmaterialet som medföljer.
Kontrollera att framsiktet är stabilt och inte rör sig när det trycks försiktigt.

Användning:2.

När det är installerat, bekanta dig med siktesjusteringen och hur den interagerar med ditt gevärs
bakre sikte.
Öva på att sikta mot ett säkert målområde för att säkerställa korrekt sikte.
Kontrollera regelbundet justeringen av framsiktet under användning, särskilt efter transport eller
hantering.
Rengör framsiktet regelbundet för att upprätthålla synlighet och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med framsiktet, följ lokala föreskrifter angående avfallshantering av metallprodukter.
Om framsiktet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Se till att eventuella farliga material hanteras i enlighet med lokala miljörekommendationer.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående installation, användning eller säkerhet av RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR
FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT. Din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.



RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR od společnosti MARBLE ARMS. Tento
bezpečnostní pokyn poskytuje nezbytné informace pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci vašeho předního
mířidla. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací nebo úpravou předního mířidla.
Před použitím zkontrolujte mířidlo, zda nejeví známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Uchovávejte mířidlo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte mířidlo pouze k jeho zamýšlenému účelu. Nesprávné použití může vést k nehodám nebo
zraněním.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a jejich příslušenství.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je přední mířidlo pevně namontováno, aby se zabránilo pohybu během používání.
Vyhněte se používání předního mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho
výkon.
Používejte ochranné brýle při střelbě, abyste se chránili před případnými úlomky nebo projektily.
Neměňte přední mířidlo žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.
Buďte si vědomi svého okolí při používání střelných zbraní vybavených tímto mířidlem, abyste předešli
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje na bezpečné místo.
Najděte rampovou základnu na hlavni vaší pušky.
Zarovnejte základnu předního mířidla s rampovou základnou a ujistěte se, že sedí rovně.
Pevně připevněte přední mířidlo pomocí příslušných šroubů nebo montážního příslušenství, které je
dodáváno.
Zkontrolujte, zda je přední mířidlo stabilní a nepohybuje se při jemném zatlačení.

Používání:2.

Jakmile je namontováno, seznamte se se zarovnáním mířidla a s tím, jak interaguje s zadním
mířidlem vaší pušky.
Procvičte si míření na bezpečnou cílovou plochu, abyste zajistili správné zaměření.
Pravidelně kontrolujte zarovnání předního mířidla během používání, zejména po přepravě nebo
manipulaci.
Pravidelně čistěte přední mířidlo, abyste udrželi viditelnost a výkon.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci předního mířidla dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových produktů.
Pokud je přední mířidlo poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály jsou likvidovány v souladu s místními ekologickými pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně instalace, použití nebo bezpečnosti mířidla RIFLE RAMP MOUNTED 1/16"
50MR, prosím, odkazujte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání mířidla RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 50MR. Vaše
pozornost k těmto pokynům pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.
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